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Matthew 19:27

Greek

Téte dmokplBeic oplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article Métpog einev ad TR plugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigadtdc
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
(600 Auelc agrkauev mdvtaplugin-autotooltip default plugin-autotooltip_bigndg

greek

Meaning

* All * Every * The whole
Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of nd¢ depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that
noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew
28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17 kaiplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigka

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently
translated as “and” fAkoAovBricauév oot T{ dpa €otatplugin-autotooltip default plugin-
autotooltip_bigeiul

greek

elul is the first person singular verb for “to be” (lvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For
example giul is the word for am and nv is the word for was, e.g. Aui;

ESV

Then Peter said in reply, “See, we have left everything and followed you. What then will we

have?”
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NIV  |Peter answered him, “We have left everything to follow you! What then will there be for us?”
NLT |Then Peter said to him, “We've given up everything to follow you. What will we get?”
KV Then answered Peter and said unto him, Behold, we have forsaken all, and followed thee; what
shall we have therefore?
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